Statutarni mésto Ostrava

magistrat Smlouva

e Cislo smlouvy: 2296/2012/0OFR/LPO
R Vefejna zakizka: 208/2012

Smiouva o provedeni ratingového hodnoceni

v souladu s ustanovenim § 262 odst. 1 zakona &. 513/1991 Sb., obchodniho zakoniku, ve znéni pozdéjsich
predpist,

Smiuvni strany

Statutdrni mésto Ostrava Standard & Poor’s Credit Market Services
Europe Limited (Niederlassung Deutschland)
ProkeSovo namésti 8, 729 30 Ostrava Neue Mainzer Strasse 52
Ceska republika D-60311 Frankfurt nad Mohanem
Spolkova republika Némecko
zastoupené priméatorem Ing. Petr Kajnarem zastoupend feditelem Florianem Stapfem a

feditelem Hansem — Gerdem Schievienkem

IC: 00845451

DIC: CZ00845451 (platce DPH) VAT No: DE 272 122 423
dale jen objednatel dale jen Standard & Poor’s

¢l L

Predmét pinéni

1. Standard & Poor’s se zavazuje vypracovat oficidlni ratingovou zpravu tivéruschopnosti objednatele pro
obdobi od 1.8.2012 do 31.7.2013 a pridé&lit aktudlni ratingové hodnoceni.

2. Standard & Poor’s bere na védomi, Ze objednatel nebude piijimat diléi plnéni ve formé& dil&ich
ratingovych zprav, ale pouze jednu komplexni ratingovou zprdvu za uvedené obdobi bodu 1. tohoto
&lanku.

eL il
Cena pinéni

1. Obijednatel se zavazuje zaplatit za pfedmét plnéni dle ¢l. I této smlouvy &astku ve vysi 850.000,—~ K&
bez DPH.

2. K cené uvedené v bodu ltohoto &lanku bude pFipottena daii z piidané hodnoty, kterd bude stanovena
dle platnych pravnich pfedpist a odvedena objednatelem pfislu$nému finanénimu Gfadu.

3. Cena uvedena v odst. 1 tohoto €lanku smlouvy je kone¢nd a zahmuje veskeré ndklady Standard &
Poor’s.
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4. Cena uvedena v odst. 1 tohoto ¢lanku smiouvy bude zaplacena objednatelem do 14 dni po dorudeni
faktury, ktera bude vystavena po piedani oficidlni komplexni raitingové zpravy za ptislu$né obdobi.
Standard & Poor’s je povinna ve faktufe uvést &islo smlouvy.

5. Veskeré platby vyplyvajici ze smluvnich ujednani této smlouvy budou realizovany v éeské méné.

¢él. i
Doba, zplisob a misto pinéni

1. Standard & Poor’s se zavazuje vyhotovit a pfedat:
oficidlni komplexni ratingovou zpravu Gv€ruschopnosti do 8 tydniéi od konéni ratingové schiizky
s vedenim statutarniho mésta Ostravy.

2. Pokud bude Standard & Poor’s povazovat obdrZené informace za nedostadujici, pisemné o tom
uvédomi objednatele do 7 pracovnich dnii. V opatném ptipadé se povaZuji objednatelem piedlozené
informace za dostacujici. V pisemné Zidosti bude pfesné specifikovano jaké informace Standard &
Poor’s poZaduje. Za pisemnou Zadost se povaZuje i zaslani Z4dosti elektronicky na kontaktni osoby
uvedené v této smlouveé.

3. Jednotlivé ratingové zpravy budou v listinné podobé pfediny objednateli v jeho sidle na odbor financi a
rozpodtu v anglickém jazyce ve 3 vyhotovenich. Zpravy budou rovnéZ objednateli predany
v elektronické podobé, aby je mohl objednatel zvefejnit na svych internetovych strankéch.

él. v
Prava, povinnosti a prohlaseni objednatele

1. Objednatel se zavazuje poskytnout Standard & Poor’s na zdklad& jimi pisemné zaslanych poZadavki
dokumenty a informace (dale jen ,,informace) a to do 30 pracovnich dni od doruéeni téchto pisemnych
poZadavk.

2. Objednatel souhlasi stim, Zze se Standard & Poor’s bude ve své ratingové zpravé spoléhat na jim
poskytnuté informace a nebude provadét nezdvislé ovéfeni, audit, nebo potvrzeni informaci
poskytovanych objednatelem.

3. Objednatel se zavazuje, Ze veSkeré informace, které doda Standard & Poor’s, jsou pravdivé a pfesné.

4. Objednatel prohlaSuje Standard & Poor’s, Ze plné dodrZuje vSechna vefejna pravidla platnad pro
objednatele v souvislosti s uzavienim smlouvy a s vykonem viech prav a povinnosti vyplyvajicich
z této smlouvy.

élLv
Prava a povinnosti Standard & Poor’'s

Standard & Poor’s se zavazuje informace poskytnuté objednatelem vyhodnotit formou ratingové zpravy,
kterou pfidéli objednateli pfisluiné ratingové hodnoceni.
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¢l. Vi

Sankce

1. Za prodleni s vypracovanim ratingové zpravy se zavazuje uhradit Standard & Poor’s objednateli

smluvni pokutu ve vysi 0,1% z &astky uvedené v &1. IT odst. 1 za kazdy i zapocaty den prodleni.

2. Ujednanim o smluvni pokuté neni dotfeno pravo objednatele na nahradu vzniklé 3kody.
3. Zavazky ze smluvni pokuty je objednatel opravnén zapocist oproti pohleddvce Standard & Poor’s na
tihradu ceny plnéni dle &l. I1. této smlouvy.
4. Pfi prodleni objednatele s Ghradou ceny pInéni je objednatel povinen Standard & Poor’s uhradit Groky
ve vysi 0,1% z dluzné &astky bez DPH za kaZdy i zapoCaty den prodleni.
él. Vii
Odpovédnost za §kodu
Odpovédnost smluvnich stran za $kodu zpiisobenou porusenim povinnosti se fidi ustanovenim § 373 a nasl.
Obchodniho zikoniku. '-
¢l. Vil
Duvérnost informaci
1. Pro Gdely této smlouvy se budou za ,diivérné informace* povaZovat informace obdrzené Standard &
Poor’s od objednatele, které budou oznaleny ,Proprietary and Confidential“ (vlastnéné a divéme)
anebo ohledné kterych Standard & Poor’s obdrZi od objednatele specifické pisemné upozornéni na
jejich vlastnickou a diivérnou povahu. Bez ohledu na vySe uvedené nebudou informace poskytnuté
objednatelem povaZovény Standard & Poor’s za diivérné a nebude se muset s nimi zachézet jako s
divérnymi informacemi, kdyZ tyto informace:
a) budou z velké &asti Standard & Poor’s znamy jiZ v dobé jejich pfedani,
b) jsou v dobg jejich pfedani znamy vefejnosti,
c) se stanou zndmymi vefejnosti po jejich pfedani (bez piispéni Standard & Poor’s),
d) budou pravoplatn® pfedany Standard & Poor’s tfeti stranou po pfedani objednatelem,
e) jsou nezivisle vytvofeny Standard & Poor’s bez vyuZiti divérnych informaci,
f) jsou objednatelem pisemné uvolnény pro zvefejnéni, nebo
g) jsou vyzadovany od objednatele nebo Standard & Poor’s zikonem a Ze takovy poZadavek na
zvefejnéni je objednateli pfedan.
Od zde uvedeného data vyuZije Standard & Poor’s diivérné informace pouze ve spojeni s uréenim a
sledovanim hodnoceni a nepfeda 24dné diivérné informace pfimo Zadné tieti strané. Standard & Poor’s
miiZe diivérné informace vyuzit také pro vyzkum a pro ucely modelovani za pfedpokladu, Ze tyto
davérné informace nebudou predkladény zpiisobem, ktery by pfimo oznaloval objednatele. Objednatel
souhlasi s tim, Ze divérné informace mohou byt pouZity ke zvy$eni, sniZeni, zruSeni, odnéti, umisténi
na sledovany seznam (CreditWatch) a ke zmén& vyhledu uvadéného k n€kterému hodnoceni, pokud
tyto divérné informace nebyly piimo poskytnuty.
2. Omezeni v tomto &lanku sjednavaji smluvni strany na dobu neurgitou.

Smlouva o provedeni ratingového hodnoceni
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¢él. IX
Rozsah hodnoceni

1. Objednatel chape a souhlasi, Ze:

a) hodnoceni objednatele odraZi momentalni nizor Standard & Poor’s na celkovou finanéni schopnost
objednatele platit své finanéni zdvazky v dobé jejich splatnosti,

b) hodnoceni objednatele odréZzi momentalni nizor Standard & Poor’s na pravdépodobnost, Ze
objednatel zaplati dluZznou &éstku a tdrok vas v souladu s podminkami souvisejicimi s jeho
zavazky,

¢) hodnoceni (rating) je ndzorem a nejde o ovéfitelny stav faktd,

d) hodnoceni jsou zaloZena na informacich dodanych Standard & Poor’s objednatelem nebo jeho
zastupci a na informacich obdrZenych Standard & Poor’s z jinych zdroji, které Standard & Poor’s
povaZuje za spolehlivé,

e) Standard & Poor’s neprovadi audit v souvislosti s Zddnym hodnocenim a takové hodnoceni
nepfedstavuje audit provedeny Standard & Poor’s,

f) Standard & Poor’s spoléha na objednatele, Jeho GCetni, poradce a dal§i odborniky ohledné piesnosti
a Uplnosti informaci pfedavanych ve spojeni s procesem hodnoceni a dohledu,

g) Standard & Poor’s nepiebira Zidnou zodpovédnost za sprivnost (due diligence) nebo ovéieni
informaci,

h) Standard & Poor’s nezaruuje a nemiize zarudit sprdvnost, Gplnost a aktudlnost informaci, na
zakladé kterych pfipravila hodnoceni, a vysledki ziskanych vyuZitim takovych informaci,

i) Standard & Poor’s miiZe zvysit, sniZit, pozastavit, umistit na seznam sledovani (CreditWatch) a
odejmout kdykoliv své hodnoceni, a to pouze na zdklad& svého vlastniho uvaZeni, !

j) hodnoceni neni trnim“ hodnocenim ani doporudenim ke koupi, k drZeni, nebo k prodeji
Jjakychkoliv finan¢nich zavazki.

2. Objednatel chape a souhlasi, Ze nebude od Standard & Poor’s ofekavat poskytnuti Zadnych finan¢nich,
poradenskych a podnikatelskych sluZeb. Standard & Poor’s objednateli neposkytne ¥adné takové
sluZby. Standard & Poor’s neni v roli finanéniho poradce objednatele a objednatel by se nemél spoléhat
na Zadnou radu obdrZenou od Standard & Poor’s. Nic v této smlouvé neslouZi k vytvofeni, nebo by
nemélo byt povaZovdno za vytvéfejici diivémy vztah mezi Standard & Poor’s a objednatelem.
Objednatel chape a souhlasi, Ze Standard & Poor’s nesouhlasi a nebude souhlasit s tim, aby byla
nazyvéana ,.expertem* (odbornikem) podle ptisluinych zikont vztahujicich se na cenné papiry.

3. Jakmile bude urteno a pfijato hodnoceni objednatele, at’ uZ jde o vefejné hodnoceni nebo o poZadovany
dohled, Standard & Poor’s otekava, Ze se bude pravideln® setkdvat se zastupci vedeni objednatele a ze
obdrzi viechny informace vztahujici se k hodnoceni a dozoru nad timto hodnocenim, véetné informaci
o0 podstatnych zménach v informacich jiz dfive dodanych Standard & Poor’s. Hodnoceni objednatele
miZe byt ovlivnéno ndzorem Standard & Poor’s na sprdvnost, tplnost, aktudlnost a spolehlivost
informaci obdrzenych od objednatele. Standard & Poor’s si vyhrazuje prévo stdhnout toto hodnoceni v
ptipadé, kdy objednatel neposkytne Gplné, aktuélni a spolehlivé informace.

4. Pro zajisténi spravnosti publikovanych hodnoceni si Standard & Poor’s vyhrazuje privo zménit,
pozastavit nebo odebrat hodnoceni v pfipadé€, Ze to povaZuje za nezbytné. Je-li viak takovad zmé&na
hodnoceni zvaZzovana, objednatel bude pfedem upozornén a bude mit piileZitost tuto zaleZitost
prodiskutovat s analytiky Standard & Poor’s jest& pfedtim, neZ dojde ke konetnému rozhodnuti.

5. V ptipadg, Ze dojde k udalostem, které mohou ovlivnit spravnost hodnoceni, mohou byt tato hodnoceni
umisténa na seznam sledovanych hodnoceni (CreditWatch) Standard & Poor’s s kladnymi, negativnimi
nebo ménicimi se nasledky. Objednatel bude o umisténi svych hodnoceni na sledovany seznam
(CreditWatch) pfedem informovan, ale obvykle nebude mit pravo se proti takovému rozhodnuti
odvolat. Hodnoceni mohou byt zménéna bez toho, Ze by byla nejdfive umisténa na sledovany seznam
(CreditWatch).
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¢l X

Zavéreéna ustanoveni

1. Tato smlouva se Fidi pravnim ¥adem Ceské republiky.

2. Jakykoliv spor vznikly nebo souvisejici s realizaci a aplikaci této smlouvy bude fefen pied civilnimi
soudy Ceské republiky.

3. Smlouva je vyhotovena ve Ctyfech stejnopisech s platnosti origindlu. Kazdy stejnopis se sklada
z anglické a Ceské verze smlouvy. V pfipadé sporu se smluvni strana dohodly na pfednosti Eeské verze
smlouvy.

4. Veskeré zmény a dodatky této smlouvy musi byt vyhotoveny v pisemné podobé a podepsiany obéma
smluvnimi stranami.

5. Pravni vztahy touto smlouvou neupravené nebo nezminéné se fidi ustanovenimi Obchodniho zikoniku
v platnych znénich.

6. Kontaktnimi osobami za objednatele jsou:

* Ing. Lukas$ Janéalek, e-mail: ljancalek@ostrava.cz
= Ing. Karla Valkovsk4, e-mail: kvalkovska(@ostrava.cz

7. Smluvni strany prohladuji, Ze smlouvu uzaviraji svobodné, vaZn& a nikoliv v tisni za napadné
nevyhodnych podminek. ‘

8. Osoby podepisujici tuto smlouvu svym podpisem stvrzuji platnost jednatelskych opravnéni.

9. DoloZka platnosti pravniho tkonu dle ust. § 41 zak. &. 128/2000 Sb., o obcich (obecni zfizeni), ve znéni
pozdéjsich predpisti: O uzavieni této smlouvy rozhodla rada mésta usnesenim &. 5600/RM1014/72 ze
dne 09. 10. 2012, kterym bylo rozhodnuto o zadani vefejné zakazky malého rozsahu pod oznatenim
,Rating SMO 2013, pof. &. 208/2012.

Za objednatele Za Standard & Poor’'s

baume 16 -0-200 2. - . e 111 2012

Misto: Ostrava Misto: Frankfurt nad Mohanem

Ing. Petr Kajnar \C 2 Florian Stapf

primator N o _ feditel

Hans-Gerd Schievink
feditel

’
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The City of Ostrava

Ostrava City Council Contract

Contract No. 2296/2012/0OFR/LPO
Public Contract No. 208/2012

Credit Rating Agreement

concluded pursuant to the provisions in § 262(1) in the Act No. 513/1991 Coll., Commercial Code, as
amended

1/5

The Parties
The City of Ostrava Standard & Poor's Credit Market Services
Europe Limited (Niederlassung Deutschiand)
ProkeSovo namésti 8 Neue Mainzer Strasse 52
729 30 Ostrava D-60311 Frankfurt am Main
Czech Republic Federal Republic of Germany
represented by Ing. Petr Kajnar, represented by Florian Stapf and Hans - Gerd
Mayor of Ostrava Schievienk,
Directors
ID No. (IC): 00845451
VAT No. DIC):  CZ00845451 (DPH-VAT registered) VAT No.: DE 272 122 423
Hereinafter referred to as "the Client" only Hereinafter referred to as "Standard & Poor's" only
Article |
Subject of Contract

1. Standard & Poor's shall produce an official rating report on the Client's creditworthiness for the period
from 01/08/2012 to 31/07/2013 and assign the current rating.

2. Standard & Poor's acknowledges that the Client will accept no partial deliveries in the form of partial
credit rating reports but only one full rating report for the above period under Article 1(1).

Article Il
Price

1. The Client shall pay, for the Subject of Agreement under Article 1 hereof, the price of CZK 850,000
excl. VAT.

2. The price under Article 2(1) shall be increased by the value-added tax to be determined pursuant to
applicable law and paid by the Client to the Tax Authority.

3. The price provided in Article 2(1) hereof is final and includes all costs incurred by Standard & Poor’s.

4. The price referred to in Article 2(1) hereof shall be paid by the Client within 14 days from the receipt
of the invoice, which shall be issued following the official delivery of the comprehensive credit rating
report for the period concerned. Standard & Poor’s shall detail the Contract number on the invoice.

5. The currency of all payments resulting from contractual arrangements under this Contract shall be the
Czech crown (koruna).

Credt Rating Agreemen OSTRAVA!!!
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Ostrava City Council Contfact

Article lli
Time, Manner and Place of Performance

1. Standard & Poor's shall prepare and deliver:

An official comprehensive credit rating report on the Client's creditworthiness within 8 weeks from the
credit rating meeting with the top officials of the City of Ostrava.

2. If Standard & Poor's considers the information received as insufficient, it shall notify the Client in
writing within 7 business days. Otherwise, the information submitted by the Client shall be considered
as sufficient. The written request shall precisely specify the information that Standard & Poor's should
require. A written request also means one that is sent electronically to the contact persons listed in this
Contract.

3. Individual rating reports shall be submitted to the Client at his premises, the Department of Finance and
Budgeting, in printed form, in English, and in three counterparts. The reports shall also be delivered to
the Client in an electronic form, so that they can be published on the Client's website.

Article IV
Rights, Obligations and Representations of the Client

1. The Client, upon receiving a written request, shall provide Standard & Poor's documents and
information (hereinafter referred to as "information” only) within 30 working days from the receipt of
the written request.

2. The Client agrees that in their credit rating report, Standard & Poor's shall rely on the information
provided and that Standard & Poor’s shall not take any action to independently verify, audit or confirm
the information provided by the Client.

3. The Client warrants that all information supplied to Standard & Poor’s is true and accurate.

4. The Client hereby guarantees Standard & Poor's that it fully complies with all the public regulations
required for the Client when entering into the Contract and exercising all rights and obligations arising
therefrom.

Article V
Rights and Obligations of Standard & Poor's

Standard & Poor's shall evaluate the information provided by the Client in the form of a credit rating report,
thereby assigning the Client a corresponding credit rating.
Article VI

Penalties

1. In the case of a delayed production of the rating report, Standard & Poor's shall pay the Client
a contractual penalty of 0.1% of the amount specified in Article 2(1) for each day of the delay or part
thereof.

2. The provisions regarding the contractual penalty are without prejudice to the Client's right to
compensation for damages.

2/5 Credit Rating Agreement OST RAVA! ! !



The City of Ostrava
Ostrava City Council Contract
3. The Client may offset any contractual penalty payables against receivables of Standard & Poor’s in

order to cover the contractual price under Article 2 hereof.

In the case when the Client delays the payment of the contractual price, the Client shall pay Standard &
Poor's an interest of 0.1% of the outstanding amount excl. VAT for each day of the delay or part
thereof.

Article VII
Liability for damage

The Parties' liability for damage caused by a breach of obligations is governed by § 373 et seq. in the
Commercial Code.

Article VIl
Confidentiality

3/5

P

1.

For the purposes of this Contract, "confidential information" shall mean the information received by
Standard & Poor's from the Client marked as "Proprietary and Confidential" or where the Client
specifically notifies Standard & Poor's in writing of their proprietary and confidential nature.
Notwithstanding the above, Standard & Poor's shall not consider the information provided by the Client
as confidential and shall not have to treat it as such, if the information:

a) Is, or at least in its majority, already known to Standard & Poor's at the time of its delivery,

b) Is known to the public at the time of its delivery,

c) Becomes known to the public after its delivery (without any participation by Standard & Poor’s),

d) Is rightfully delivered to Standard & Poor’s by a third party following its delivery by the Client,

¢) Is independently created by Standard & Poor's without the use of confidential information,

f) Is permitted by the Client in writing to be publicly disclosed, or

g) Is required from the Client or Standard & Poor's by law and such a requirement to disclose it is
delivered to the Client.

As of the date herein, Standard & Poor'’s shall use confidential information only with respect to
identifying and monitoring the rating and shall not directly disclose any confidential information to any
third party. Standard & Poor's may also use confidential information for research and modelling
purposes, provided that such confidential information is not presented in a way that would directly
identify the Client. The Client agrees that confidential information may be used to upgrade,
downgrade, cancel, withdraw, or be placed on the Creditwatch list or to change the outlook provided
with some credit ratings unless such confidential information has not been provided directly.

The Parties stipulate the limitations under this Article for an indefinite period.

Article IX
Scope of the Credit Rating

1.

Credit Rating Agreement

The Client understands and agrees that:

OSTRAVA
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a) The Client's rating reflects Standard & Poor's current opinion on the Client's overall financial
capacity to pay its financial obligations as they become due,

b) The Client's rating reflects Standard & Poor's current opinion on the likelihood that the Client pays
the outstanding amount and interest on time and in accordance with the conditions associated with
his liabilities,

¢) Ratings are opinions and not verifiable states of facts,

d) Ratings are based on information submitted to Standard & Poor's by the Client or his
representatives as well as on information received by Standard & Poor’s from other sources that
Standard & Poor’s considers to be reliable,

¢) Standard & Poor’s does not perform an audit in relation to any rating and that such a rating does not
represent any audit performed by Standard & Poor’s,

f) Standard & Poor's relies on the Client, his accountants, consultants and other experts as to the
accuracy and completeness of the information provided in relation to the rating and monitoring
process,

g) Standard & Poor’s shall accept no liability for the accuracy of the information or the due diligence
process,

h) Standard & Poor’s shall not and cannot guarantee that the information used to prepare the rating as
well as the results obtained by means of using such information are correct, complete and up-to-
date,

i) Standard & Poor's may upgrade, downgrade, suspend, place on the Creditwatch list and at any time
withdraw its rating at its sole discretion, '

j) The credit rating is neither a "market" rating nor a recommendation to buy, hold, or sell any
financial obligations.

The Client understands and agrees that it will not expect Standard & Poor’s to provide any financial,
consultancy or business services. Standard & Poor’s shall not provide the Client with any such services.
Standard & Poor’s is not the Client's financial advisor and the Client should not rely on any advice
received from Standard & Poor's. Nothing in this Contract is used to create, nor should it be regarded as
forming, an intimate relationship between Standard & Poor's and the Client. The Client understands
and agrees that Standard & Poor’s does not and will not agree to be called an "expert" under applicable
laws relating to securities.
Once the Client's rating has been decided and accepted, whether concerning a public rating or
required monitoring, Standard & Poor's expects to regularly meet with the Client's top officials and to
receive all the information related to the rating and monitoring thereof, including material changes in
the information previously submitted to Standard & Poor's. The Client's rating may be influenced by
the opinion of Standard & Poor’s as to the accuracy, completeness, timeliness and reliability of the
information received from the Client. Standard & Poor’s reserves the right to withdraw this rating
should the Client fail to provide complete, up-to-date and reliable information.

To ensure the accuracy of the ratings published, Standard & Poor's reserves the right to change,

suspend or withdraw the ratings when it deems it necessary. Should such a rating change be under

consideration, however, the Client shall be notified in advance and shall have the opportunity to discuss
this matter with Standard & Poor's analysts prior to the final decision.

In the case of events that may affect the accuracy of the ratings, the ratings may be placed on the

Standard & Poor's Creditwatch list with positive, negative, or changing consequences. The Client shall

be notified of placing its ratings on the Creditwatch list in advance; however, such a decision will

typically not be possible to be appealed against. Ratings may be changed without first having to be
placed on the Creditwatch list.

OSTRAVA
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Article X

Final Provisions

1. This Contract shall be governed by the laws of the Czech Republic.

2. Any dispute arising out of or related to the implementation and application of this Contract shall be
settled at civil courts of the Czech Republic.

3. The Contract is drawn up in four original counterparts. Each counterpart is composed of English and
Czech versions of the Contract. In the event of a dispute, the Parties agree that the Czech version shall
prevail.

4. All changes and amendments to this Contract shall be made in writing and signed by both Parties.

5. Legal relationships not governed or mentioned in this Contract shall be subject to the Commercial
Code as amended.

6. Contact persons of the Client:

» Ing. Lukas Jancélek, e-mail: ljancalek(@ostrava.cz
= Ing. Karla Valkovskd, e-mail: kvalkovska@ostrava.cz

7. The Parties declare that they have entered into this Contract on their own free will, seriously and not
under duress. :

8. The persons signing this Contract hereby confirm the validity of their authorisations.

9. The legal validity clause pursuant to the provisions of § 41 in the Municipality Act No. 128/2000 Coll.
(Municipal System) as amended: The conclusion of this Contract has been agreed by the City Council
in its Resolution No. 5600/RM1014/72 of the 9™ of October 2012 through which the Council has
decided to award a small scale contract under the name "Rating SMO 2013", Public Contract No.

208/2012.
On behalf of the Client On behalf of Standard & Poor's
Date: 16 -10- 2012 Date: 44 A1 Lo1z
Place: Ostrava Place: Frankfurt am Main
= [ 45 - VS
Ing. Petr Kajnar M. {5 = Florian Stapf
Lord Mayor \ ¢F N / Director
- /
Hans-Gerd Schievink
Director

v
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Fiesta Publishing, s.r.o.

Jirdskova 44, 785 01 Sternberk
Tel.[Fax: + 420 585 011 077, e-mail: fiesta@iol.cz

Doloz rekladatele

Spoletnost Fiesta Publishing, s.r.0. potvrzuje, Ze tento anglicky preklad je iiplnym a pfesnym prekladem
piivodniho dokumentu psaného &esky a predlozeného nam dne 15. fijna 2012.
Veskeré neovéfené zmény tohoto prekladu jsou povaZovany za neplatné.

Spoletnost Fiesta Publishing, s.r.0. rovnéZ prohlaSuje, Ze je opravnéna provadét pieklady z/do anglického
jazyka a do/z &eského jazyka v souladu s pfisluSnym Zivnostenskym listem a vypisem
z obchodniho rejstiiku Krajského soudu v Ostravé, oddil C, viozka 12412,

Declaration by the Translator

Fiesta Publishing, s.r.o. (Ltd.) certifies that the within paper English translation of the original document
written in Czech, produced and shown to us this 15* day of October 2012, is accurate. Any unsealed
alteration to this translation renders it invalid.

Fiesta Publishing, s.r.o. also wishes to declare that it has been within its competence to make translations
from/to English and to/from Czech, according to the relevant Trade Certificate and the Extract from the
Commercial Register of the Regional Court in Ostrava, Part C, File 12412.

Ve $ternberku dne 15. Fijna 2012 / In Sternberk on the 15th of October 2012

N
?" f;“_‘- '.'1- gl
( ~x 4777 ! \ Fiesta Publishing, s.r.o.
> - draskovn 44, 785 O STERNBERK
iC0: 61977217 DL € X 61977217
Za spolegnost / On behalf of Fiesta Publishing, s.r.o.
Zipis v OR Krajského obchodniho soudu v Ostravé, oddil C, vlozka 12412

ICO : 61977217, DIC : 3861977217
ez



